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Entrées/sorties Série ST

Réseaux pris en charge CC-Link, Profibus-DP

Nombre maximal de postes d’entrées/sorties par réseau CC-Link : 42 postes (module distant), Profibus-DP : 99 postes (32 postes par segment)

Nombre maximal de modules d’entrées/sorties découpées par poste 63

Nombre maximal d’entrées/sorties numériques par poste 252

Nombre maximal d’entrées/sorties analogiques par poste 52

Nombre d’entrées/sorties découpées 2, 4, 16 et 32 points

Types d’entrées numériques supportés Logique positive

Types de sorties numériques supportés Transistor (logique positive), relais

Types d’entrées analogiques supportés Tension, courant, thermocouple, RTD

Types de sorties analogiques supportés Tension, courant

Types d’entrées/sorties intelligentes supportés Interface d’encodeur SSI

Alimentation 24 V CC

Options de câblage Borne à ressort, borne à vis

Accessoires Étiquettes de connexion, étiquettes de polarité, connecteur de blindage de ligne

Contacts plaqués à l’or et raccordement total à la terre :
immobilisations réduites

Grande variété de types d’E/S répondant aux besoins
de toutes les applications

Découpage des E/S : le nombre correct d’E/S au bon endroit

Association avec d’autres composants sur un réseau ouvert
pour une flexibilité maximale
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Flexibilité - Compatibilité Configuration simple,
diagnostics puissantss

Les entrées/sorties ST sont fiables dans tous les environnements.

Réduction des frais
techniques
Un système complet d’entrées/sorties ST se
configure en quelques minutes à l’aide du
logiciel GX Configurator ST. Ce puissant
outil répond à tous vos besoins, que vous
installiez un nouveau système ou que vous
en dépanniez un déjà existant. Que vous
utilisiez CC-Link ou Profibus, ces 2 réseaux
sont pris en charge.

Efficacité technique
Lors de la conception, GX Configurator ST
facilite la réalisation de votre système. Les
configurations incorrectes sont évitées, des
calculs de puissance vous aident à choisir
les composants adaptés et les paramètres
généraux des projets sont automatique-
ment conservés. Ce logiciel réalise égale-
ment automatiquement la documentation
du système et de sa configuration pour les
fichiers de projet à fournir à un client. Outre
tous les aspects du système d’E/S
lui-même, ce logiciel offre tous les outils de
configuration CC-Link et Profibus afin de
garantir que tous les paramètres sont cor-
rects avant d’installer un système.

Immobilisations
minimales
Les avantages de GX Configurator ST vont
au-delà de la conception du système. Après
l’installation, le moniteur système décrit pré-
cisément l’état des composants pour identi-
fier rapidement les problèmes. Le Mode en
ligne permet de forcer des conditions parti-
culières au système pour afin de simplifier le
dépannage. Enfin, il est également possible
de surveiller le trafic sur le réseau pour vérifier

E/S personnalisées
� Architecture modulaire

ST signifie pour vous les entrées/sorties vou-
lues, là où vous les voulez. Ne vous arrêtez
pas sur des systèmes qui vous imposent un
nombre donné d’E/S d’un type donné à
chaque emplacement : des points restent
inutilisés et des capacités sont gaspillées.
Vous pouvez avoir un point qui ne comporte
que deux E/S. De plus, ST sépare les terminai-
sons de l’électronique active pour faciliter la
maintenance lorsque c’est nécessaire.

� Gamme variée d’entrées/sorties

ST offre une gamme complète de types
d’E/S qui répondent aux besoins de toute
application. Faites votre choix parmi de
nombreuses entrées/sorties analogiques et
numériques et divers modèles spécialisés
tels que les entrées d’encodeur SST.

� Choix des connecteurs

Spécifiez des bornes à ressort ou à vis adap-
tées au câblage de l’application. Pour la
maintenance, les connexions et le câblage
restent en place pendant le remplacement
du module électronique actif.

� Fiabilité garantie

Des détails importants garantissent la fiabi-
lité et la longévité de la Série ST : contacts
plaqués à l’or, codage des modules pour
éviter les erreurs d’installation et raccorde-
ment total à la terre.

� Options réseau ouvertes

ST prend en charge les principaux réseaux
ouverts tels que CC-Link et Profibus. Il peut
donc constituer l’épine dorsale d’une appli-
cation qui nécessite divers composants
d’autres fabricants.

� Facilité de configuration

GX Configurator ST offre une méthode gra-
phique rapide de configuration des nou-
veaux systèmes et de dépannage des
systèmes existants. Il permet également d’or-
ganiser les E/S et d’effectuer des diagnostics.

� Homologations complètes

Peu importe à quelle partie du monde
votre projet est destiné : utilisez ST en toute
confiance. Le système ST est conforme aux
principales normes internationales (ex. CE
et UL) ainsi qu’aux normes de transport.

que les communications entre les E/S et le
poste maître sont correctes.

Il est possible de remplacer les modules
d’entrées/sorties et les modules intelligents
sans arrêter le système MELSEC-ST.

Le codage des modules évite les erreurs d’installation
des modules électroniques.

Les contacts plaqués à l’or garantissent la longévité et une résis-
tance minimale, même après de nombreuses manipulations.

Contact par ressort pour la fiabilité du raccordement à
la terre Encliquetez le poste maître et les modules de base dont vous avez besoin sur le profilé DIN supérieur, ajoutez les

modules électroniques nécessaires, raccordez rapidement le câblage : votre nouveau système est alors prêt.

Configuration simple et efficace avec GX Configurator ST
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Les entrées/sorties ST sont fiables dans tous les environnements.

Réduction des frais
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éviter les erreurs d’installation et raccorde-
ment total à la terre.

� Options réseau ouvertes

ST prend en charge les principaux réseaux
ouverts tels que CC-Link et Profibus. Il peut
donc constituer l’épine dorsale d’une appli-
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que les communications entre les E/S et le
poste maître sont correctes.

Il est possible de remplacer les modules
d’entrées/sorties et les modules intelligents
sans arrêter le système MELSEC-ST.

Le codage des modules évite les erreurs d’installation
des modules électroniques.
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tance minimale, même après de nombreuses manipulations.

Contact par ressort pour la fiabilité du raccordement à
la terre Encliquetez le poste maître et les modules de base dont vous avez besoin sur le profilé DIN supérieur, ajoutez les

modules électroniques nécessaires, raccordez rapidement le câblage : votre nouveau système est alors prêt.

Configuration simple et efficace avec GX Configurator ST
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F-92741 Nanterre Cedex
Tél: +33 (0)1 / 55 68 55 68

IRLANDEMITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V.
Westgate Business Park, Ballymount
IRL-Dublin 24
Tél: +353 (0)1 4198800

ITALIEMITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V.
Viale Colleoni 7
I-20041 Agrate Brianza (MI)
Tél: +39 039 / 60 53 1

RÉP. TCHÈQUEMITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V.
Radlická 714/113a
CZ-158 00 Praha 5
Tél: +420 (0)251 551 470

UKMITSUBISHI ELECTRIC EUROPE B.V.
Travellers Lane
UK-Hatfield, Herts. AL10 8XB
Tél: +44 (0)1707 / 27 61 00
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